
STANDROHR · STANDPIPE · DAUPHIN
Montageanleitung · Installation Instructions · Notice de Montage

GB Connection of standpipe/adapter piece
The standpipe is a 1 m long pipe, protected against 

impact. Plugged into each other multiple lengths can be pro-
duced.

Raccordement du dauphin zinc/manchon 
Le dauphin zinc de RHEINZINK est un tuyau de 

1,00 m de long résistant aux chocs. Par simple emboîtement 
des dauphins il est possible de réaliser des longueurs supé-
rieures.

Verbindung von Standrohren/Adapterstück 
Das Standrohr ist als 1 m langes, schlaggeschütztes 

Rohr konstruiert. Durch einfaches Ineinanderstecken können 
vielfache Längen realisiert werden.
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Abb. 1: Standrohr mit Reviso-Schiebestück
1	 Reviso-Schiebestück (nicht im Lieferumfang enthalten)
2	 Standrohr
Fig. 1: Standpipe with cover sleeve
1	 Cover sleeve (not included in delivery)
2	 Standpipe
Dessin 1 : dauphin zinc avec coulisse Reviso
1	 Coulisse Reviso (non incluse)
2	 Dauphin

Abb. 2: Verbindung von zwei Standrohren
A	 Standrohr oben
B	 Standrohr unten
Fig. 2: Connection of two standpipes
A	 Upper standpipe
B	 Lower standpipe
Dessin 2 : raccordement de deux dauphins
A	 Dauphin supérieur
B	 Dauphin inférieur
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Gerne beantworten Ihnen unsere Anwendungstechniker etwaige technische Fragen:

Our technical consultants will gladly answer any possible questions.

Nos conseillers techniques restent à votre disposition pour répondre à vos questions.

GB

Montage du dauphin 
Deux pattes de fixation sont prémontées sur chaque 

dauphin. Pour chacune des pattes, la languette paratonnerre 
sera glissée dans la vis et vissée avec l'écrou et la patte de 
fixation.

Montage des Standrohrs 
Es sind an jedem Standrohr zwei Standrohrhalter 

vormontiert. Es muss lediglich, je Standrohrhalter der Blitzschutz-
halter auf den Schraubstift gesteckt und mit der Mutter und dem 
Halter verschraubt werden.

Standpipe installation 
The standpipe brackets are pre-assembled at the pipe.

Only the lightning conductor clamps have to be positioned 
onto the bolts and screwed together with the locknuts and the 
brackets.
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Abb. 3: Systemkomponenten
1	 Standrohr
2	 vormontierter Halter
3	 selbstsichernde Mutter
4	 Blitzschutzklemme
5	 Stockschraube (nicht im Lieferumfang enthalten)
Fig. 3: System components
1	 Stand pipe
2	 Pre-assembled bracket
3	 Locknut
4	 Lightning conductor clamp
5	 Hanger bolt (not included in delivery)
Dessin 3 : Composants du système
1	 Dauphin
2	 Patte de fixation montée
3	 Ecrou autobloquant
4	 Languette pour paratonnerre
5	 Vis pour écrou autobloquant (non incluse)
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